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EC DECLARATION OF CONFORMITY 

nr DH 3/ P1/01/2022 

DEFRO RΦ 5ȊƛǳōŜƱŀ ǎǇƽƱƪŀ komandytowa 

26-лст {ǘǊŀǿŎȊȅƴΣ wǳŘŀ {ǘǊŀǿŎȊȅƵǎƪŀ мло! 
 

 
DEKLARUJE / DECLARES 

Ȋ ǇŜƱƴŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŎƛŊΣ ȍŜ ǇǊƻŘǳƪǘ κ with all responsibility, that the product 
 

²ƪƱŀŘ ƪƻƳƛƴƪƻǿȅ κ Fireplace insert 
 DEFRO HOME IMPULS 

(typ/type DEFRO HOME IMPULS) 
 

ȊƻǎǘŀƱ zaprojektowany, wyprodukowany i wprowadzony na rynek zgodnie z ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅƳƛ ŘȅǊŜƪǘȅǿŀƳƛΥ 
has been designed, manufactured and placed on the market in conformity with directives: 

 

wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ tŀǊƭŀƳŜƴǘǳ 9ǳǊƻǇŜƧǎƪƛŜƎƻ 305/2011 / Regulation of the European Parliament 305/2011 
Dyrektywa ErP 2009/125/WE / Directive ErP 2009/125/EC  

wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ 5ŜƭŜƎƻǿŀƴŜ YƻƳƛǎƧƛ ό¦9ύ нлмрκммус /  Commission Delegated Regulations (EU) 2015/1186 
wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ YƻƳƛǎƧƛ ό¦9ύ 2015/1185 / Commission Regulation (EU) 2015/1185 

 

ƛ ƴƛȍŜƧ ǿȅƳƛŜƴƛƻƴȅƳƛ ƴƻǊƳŀƳƛ ȊƘŀǊƳƻƴƛȊƻǿŀƴȅƳƛΥ 
and that the following relevant Standards: 

 

PN-EN 13229:2002 
 

dokumentacja techniczna / technical documentation 
 

²ȅǊƽō ƻȊƴŀŎȊƻƴƻ ȊƴŀƪƛŜƳΥ 
Product has been marked: 

 

¢ŀ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧŀ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ǘǊŀŎƛ ǎǿŊ ǿŀȍƴƻǏŏΣ ƧŜȍŜƭƛ ǿŜ ǿƪƱŀŘȊƛŜ ƪƻƳƛƴƪƻǿȅƳ DEFRO HOME IMPULS ǿǇǊƻǿŀŘȊƻƴƻ ȊƳƛŀƴȅΣ ȊƻǎǘŀƱ ǇǊȊŜōǳπ
Řƻǿŀƴŀ ōŜȊ ƴŀǎȊŜƧ ȊƎƻŘȅ ƭǳō ƧŜǎǘ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴy ƴƛŜȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƛƴǎǘǊǳƪŎƧŊ ƻōǎƱǳƎƛΦ bƛƴƛŜƧǎȊŀ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧŀ Ƴǳǎƛ ōȅŏ ǇǊȊŜƪŀȊŀƴŀ ǿǊŀȊ Ȋ ǿƪƱŀŘŜƳ 
kominkowym ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƻŘǎǘŊǇƛŜƴƛŀ ǿƱŀǎƴƻǏŎƛ ƛƴƴŜƧ ƻǎƻōƛŜΦ  
This Declaration of Conformity becomes invalid if any changes have been made to the DEFRO HOME IMPULS Fireplace, if its construction 
has been changed without our permission or if the fireplace is used not in accordance with the operating manual. This Declaration shall be 
handed over to a new owner along with the title of ownership of the fireplace. 

²ƪƱŀŘ kominkowy DEFRO HOME IMPULS ƧŜǎǘ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴȅ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧŊ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŊ ǇǊȊŜŎƘƻǿȅǿŀƴŊ ǇǊȊŜȊΥ  
DEFRO HOME IMPULS Fireplace insert has been manufactured according to technical documentation kept by: 
DEFRO wΦ 5ȊƛǳōŜƱŀ ǎǇƽƱƪŀ ƪƻƳŀƴŘȅǘƻǿŀ, 26-лст {ǘǊŀǿŎȊȅƴΣ wǳŘŀ {ǘǊŀǿŎȊȅƵǎƪŀ млоŀΦ 

LƳƛť ƛ ƴŀȊǿƛǎƪƻ ƻǎƻōȅ ǳǇƻǿŀȍƴƛƻƴŜƧ Řƻ ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴƛŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧΥ aŀǊƛǳǎȊ 5ȊƛǳōŜƱŀ 
Name of the person authorized to compile the technical documentation: aŀǊƛǳǎȊ 5ȊƛǳōŜƱŀ 

LƳƛť ƛ ƴŀȊǿƛǎƪƻ ƻǊŀȊ ǇƻŘǇƛǎ ƻǎƻōȅ ǳǇƻǿŀȍƴƛƻƴŜƧ Řƻ ǎǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧƛ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ǿ ƛƳƛŜƴƛǳ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀΥ wƻōŜǊǘ 5ȊƛǳōŜƱŀ 
Name and signature of the person authorized to compile a declaration of conformity on behalf of the manufacturer: wƻōŜǊǘ 5ȊƛǳōŜƱŀ 

5ǿƛŜ ƻǎǘŀǘƴƛŜ ŎȅŦǊȅ ǊƻƪǳΣ ǿ ƪǘƽǊȅƳ ƻȊƴŀƪƻǿŀƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱƻ ƴŀƴƛŜǎƛƻƴŜΥ мф 
Two last digits of the year of marking: 19 

wǳŘŀ {ǘǊŀǿŎȊȅƵǎƪŀ, dn. 03.01.2022  
miejsce i data wystawienia 
place and date of issue. 

wƻōŜǊǘ 5ȊƛǳōŜƱŀ 
pǊŜȊŜǎ ȊŀǊȊŊŘǳ κ /9h 
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NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na bezpoŜrednie zagroŨenie 
zdrowia i Ũycia! Nieprzestrzeganie zaleceŒ oznaczonych w ten 
spos·b i nieprawidğowa obsğuga mogŃ spowodowaĺ Ŝmierĺ lub 
powaŨne obraŨenia. 

 

NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na niebezpieczeŒstwo zwiŃ-
zane z napiňciem elektrycznym. NiewğaŜciwa instalacja i niepra-
widğowe podğŃczenie elektryczne moŨe stanowiĺ zagroŨenie Ũy-
cia wskutek poraŨenia prŃdem. 

 

Uwaga! 
Symbol ostrzegawczy nakazujŃcy uwaŨne przeczytanie ze zro-
zumieniem podanej informacji, do kt·rej siň odnosi. Nieprze-
strzeganie tego typu zaleceŒ moŨe spowodowaĺ powaŨne 
uszkodzenie urzŃdzenia i naraziĺ na niebezpieczeŒstwo sa-
mego uŨytkownika lub Ŝrodowisko. 

 

NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na zagroŨenie zdrowia! Nie-
przestrzeganie zaleceŒ wyr·Ũnionych w ten spos·b moŨe do-
prowadziĺ do poŨaru lub poparzenia. 

 

Wskaz·wka! 
Symbol informacyjny. Oznaczono w ten spos·b poŨyteczne in-
formacje i wskaz·wki. 

 

 

 
¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

 
¶ 

¶ 

¶ 

¶ 



 

 
6 | S t r o n a 

 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

 

 
¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

 
¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

¶ 

 

 

 

 

8

15

14

13

7

9

10

11

16

12

5

1

6

3

4

2



 

 
7 | S t r o n a 

 

 

 

 

 

 



 

 
8 | S t r o n a 

 

 

 

Tabela 2. Masa urzŃdzenia w zaleŨnoŜci od wybranej wersji konstrukcyjnej  
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Parametry DEFRO HOME IMPULS 

Parametry  j.m. 
SM 

SM G 

 

SM BL/BP 
SM BL/BP G 

ME 
ME G 

ME BL/BP 
ME BL/BP G 

 
 
 

LA 
LA G 

LA BL/BP 
LA BL/BP G 

Moc nominalna kW 8 9 10 12 12 

średnica czopucha mm 200 200 200 200 200 

SprawnoŜĺ % 80,2 79,7 83,8 78,4 78,4 

Sezonowa efektywnoŜĺ energetyczna % 70 70 74 68 68 

Emisja CO przy 13% O2 % 0,077 0,074 0,080 0,068 0,049 

Temperatura spalania ÁC 282 253 224 258 258 

StrumieŒ masy spalin dla mocy nominal-
nej 

g/s 6,76 10,3 8,35 12,4 13,0 

CiŃg minimalny przy mocy nominalnej Pa 12Ñ2 12Ñ2 12Ñ2 12Ñ2 12Ñ2 

ZuŨycie opağu kg/h 2,5 2,7 2,9 3,6 3,7 

Zalecany jednorazowy zağadunek kg 1,9 2,7 3,2 3,6 3,1 

Zalecana dğugoŜĺ polan mm 300 300 300 300 300 

Typ paliwa drewno liŜciaste suche (max.20% wilgotnoŜci) 

Rodzaj ogrzewacza  o okresowym spalaniu 

Rodzaj urzŃdzenia SM SM BL/BP ME ME BL/BP LA LA BL/BP 

Waga Ñ 5 (kg) 170 143 188 175 195 169 

Rodzaj urzŃdzenia SM G SM BL/BP G ME G ME BL/BP G LA G LA BL/BP G 

Waga Ñ 5 (kg) 196 235 212 260 270  
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Aby zapewniĺ prawidğowe dziağanie wkğadu kominkowego naleŨy za-
gwarantowaĺ odpowiedni dopğyw powietrza wymaganego do spalania (na-
leŨy mieĺ do dyspozycji okoğo 40 m3/h) zgodnie z normami instalacyjnymi 
oraz normami obowiŃzujŃcymi w danym kraju. ObjňtoŜĺ otoczenia nie 
moŨe byĺ mniejsza od 30 m3. NaleŨy przyjŃĺ, Ũe na spalenie 1 kg drewna 
potrzeba ~8 m3 powietrza. 
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Rysunek 20. Ustawienie suwaka regulacji dopğywu powietrza. 

 

 

     

Rysunek 21. Spos·b uğoŨenia paliwa 
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Po zakoŒczeniu czyszczenia naleŨy ponownie umieŜciĺ pojemnik po-
pioğu pod rusztem, upewniajŃc siň o odpowiednim jego uğoŨeniu.  
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1.1. OTWORY REWIZYJNE 

W Ŝcianie bocznej wkğadu kominkowego DEFRO HOME IMPULS G 
znajdujŃ siň otwory rewizyjne. Przeznaczone sŃ wyğŃcznie do uŨytku przez 
wykwalifikowany serwis producenta w celu dostňpu do mechanizmu drzwi 
podczas przeprowadzania prac regulacyjnych i konserwacyjnych. Dostňp 
do tych otwor·w jest moŨliwy po zdemontowaniu okğadzin z betonu Ũaro-
odpornego (opis demontaŨu w rozdziale 7.6). Rysunek 30. ilustruje poğo-
Ũenie pokrywy otwor·w rewizyjnych. 
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